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Dotata di tavola rotante e ciclo di diamantatura automatico, ideale per 

lavorazioni di particolari circolari in piccole e grandi serie.

Equipped with a rotary table and automated dressing cycle, it is ideal for machining circular parts in small 
and large series.

Ausgestattet mit einem Drehtisch und einem automatischen Abrichtzyklus ist sie ideal für die Bearbeitung 
von runden Teilen in kleinen und großen Serien.

Équipée d’une table rotative et d’un cycle de dressage automatisé, elle est idéale pour l’usinage de pièces 
circulaires en petites et grandes séries.

Rotor
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N • CN • CNC
400 600 800 1000 1200 1500

Max diametro rettificabile
Max grinding diameter
Größter Schleifdurchmesser
Max diametrè rectifiable

mm 600 800 1000 1000 1300 1500

Diametro tavola rotante
Rotary table diameter - Rundtisch Durchmesser
Diamètre table tournante

mm 400 600 800 1000 1200 1400

Altezza rettificabile con mola nuova
Vertical grinding height with new wheel 
Max schleifbare Höhe Senkrecht mit neuen  
Schleifscheibe - Hauteur verticale rectifiable  
avec meule neuve

mm 480/680** 700/900**

Velocità di rotazione regolabile
Rotation speed - Umdrehungsgeschwindigkeit
Vitesse de rotation

rpm 15 – 120

Carico ammissibile sulla tavola
Admissible weight on the table 
Zulässige Tischbelastung
Charge admissible sur la table

kg 800 1000 1500

Corsa trasversale
Cross travel - Querweg - Course transversale mm 550 850

Velocità di traslazione trasversale
Cross speed - Querweggeschwindigkeit 
Vitesse transversale

m/min 0 – 8

Distanza tavola-centro mandrino
Distance table to center spindle
Distance Tisch/Spindelmitte
Distance table à centre de la broche

mm 680/880** 925/1125**

Velocità traslazione verticale
Vertical speed - Verticalgeschwindigkeit
Vitesse verticale

m/min 0 – 8

Potenza motore mola
Power of wheel motor - Schleifspindelmotorsleistung
Puissance de la meule

kW 11 (S6) 15 – 22**

Velocità rotazione mola
Wheel speed - Schleifscheibendrehzahl
Vitesse de la meule

rpm 1500

Dimensioni mola
Dimensions of grinding wheel 
Schleifscheibenabmessungen - Dimensions de la meule

mm Ø400 x 30 – 80 x Ø127 Ø450 x 30 – 100 x Ø203,2

Lunghezza
Length -Länge - Longueur mm 2560 4000

Larghezza
Width - Breite - Largeur mm 2500 + operator panel 3460 + operator panel

Altezza
Height - Höhe - Hauteur mm 2380/2580** 2960/3160**

Peso totale senza accessori
Weight without optional - Gewicht ohne Zubehören
Poids sans options

kg 5200 5500 6000 11500

Pressione acustica (Leq)
Noise level - Geräuschniveau - Niveau de bruit dB <76

Potenza installata senza accessori
Installed power without optional install - Leistung ohne 
Zuberhören - Puissance installée sans options

kW 16 28
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